
Андрей Северский

Изборник
Из книги «Возвращение восточного ветра» (1998 г.)

***
Фантастические дали.
Мы с тобой не всё сказали.
Полумесяцем луна.
Нил течет под нами синий 
и зеленый, черный или 
крокодилово-большой.
Мы с тобой как будто дома.
Нам с тобою незнакомо 
чувство памяти другой.
Нам другой планеты чувство 
затмевает память густо.
Память нежити простой.
Мы не можем быть собою, 
потому что с пустотою 
поселился мелкий страх.
Звездам и морям навстречу 
пирамид мы слышим речи, 
и в ночи молчит аллах.
На колени встанет кто-то, 
чтобы звезд услышать грохот, 
чтобы жизнь ушла в песок.
Нил течет под нами черный.
В глубь земли уходят волны.
Что-то смотрит нам в висок.


***
Сколько бы ни пел нам, покачиваясь, синий крест, 
мы не слышим этот звон.
Мы вероятно вообще не из этих мест, 
и пеньем мы не называем стон.

Синяя птица Тракля пересекла наш двор, 
вымощенный брусчаткой посреди средневековых шпалер.
Но как поймать ее, если ты не вор?
Как пройти по двору, если у тебя нет манер?

Каждое дерево слышит только слышимое ему.
Шепотком доносится к нам ниоткуда слово.
Я во веки веков смысла его не пойму.
Я не вижу движения даже руки простого.

***
Блаженная суть не становится меньше блаженной, 
когда мы уходим под воду, в песок.
Я слышу две ноты гитары ночной и полдневной 
под небом, чей край и прохладен, и чист, и высок.

Кто ловит меня, пусть уловит скольжение рыбы, 
чей хвост промелькнул высоко в облаках.
Я время беру словно льда колоссальные глыбы, 
которые тают в моих колоссальных руках.

Как холодно время и как горячи мои руки!
Как миг этот странен, когда мы друг с другом сошлись!
Мы мерим блаженные штольни безбрежной космической скуки, 
а нас промеряет блаженно кудрявая дурочка – Мысль.


Восточный ветер

I
Неустанность восточного ветра поразительна.
Он дует уже столько тысяч лет!
Его дыхание неостановимо-решительно.
И потому нам иногда кажется, что восточного ветра нет.

А в эти мгновения он пронизывает нас еще сильнее, 
выдувая из нас целые, решительно никакие, миры.
На вершине горы мы кажемся ветру умнее, 
потому что он дует там с незапамятной поры.

В долинах жизнь идет совсем другая.
В долинах восточного ветра почти нет совсем.
В долинах восточным ветром детей пугают.
А умы зажигают искрами столкновенья систем.

Восточный ветер так далек от нас, что это 
ему по-видимому до конца его дней не простят.
Восточный ветер приходит с постоянством света.
Но его никогда не увидит наш взгляд.

II
Восточный ветер такую лавину снов накатывает, что 
только и успеваешь рыскать по каталогам.
Память так неразборчива, что миллионы листов 
рассыпаются просто так по бесконечным дорогам.

Сонный товарный вагон застрял на станции Ив.
Речка течет облучённая лучниками Китая.
На ветке сонного дерева, рот изумленно раскрыв, 
мальчик, забыв про растения, в созерцаниях тает.

Кто принесет нам известие из этого края краев, 
где патефоны из моды вышли столетий как двести, 
где шербурские зонтики и Катрин Денёв 
плавают в море забвения с Эвридикою вместе?

С лучниками Китая кто неразлучен был?
Кто забывает без устали те и эти просторы?
Сколько высохших рек в жизни ты переплыл?
Сколько тихих долин вдруг превратились в горы?

Ветер, ветер, ветер, восточный ветер не спит.
Не шелохнется ресница на оке его господина.
Никто никогда не услышит, как сердце его болит. 
Никто никогда не увидит его распятого сына.

III
Пагода затерялась в невысоких горах.
Там неподалеку затаился монах Ю.
Впрочем, не затаился: себя обрел.
У монаха Ю – прорехи в штанах, 
ночи без снов как у волшебника из Гель-гью, 
ива у ручья да пара возле хижины жердёл.

У монаха Ю – непостоянство утех.
Он носит воду да собирает хворост для костра.
А еще он медленно луну растит.
Монах Ю хотел бы утешить всех.
Но только сабля его еще недостаточно остра.
И озеро молчит еще, которое его простит.

Монах Ю день и ночь собирает росу со всех в округе трав.
Он лечит деревья, сколько сил хватает; кланяется ветрам; 
а еще он любит под дождем стоять.
Монах Ю лишил себя всех гражданских прав, 
давно забыл про всяческий стыд и срам, 
и никто не заставит его мысли течь вперед или вспять.

Монах Ю фантастически глуп.
Под облаками он так поглупел, 
что не смог бы даже досчитать до десяти.
Ему кажется, что центр мира – его собственный пуп, 
что бог до земли добраться еще не успел 
и что без помощи трав нам до небес никак не дойти.

Пагода затерялась в невысоких горах.
Неподалеку возле хижины играет на лютне ветер, а не бородач.
Как его пальцы хороши!
Они не знают, что такое восторг и страх.
Перед ними не стоит монблан задач.
А в окрестностях сердца монаха Ю вы не встретите ни души.

IV
Пусть скажет мне каждый, 
как осень стекает по желобу крыши.
Кто выше меня, пусть о мне намекает 
тому, кто нас выше.
А впрочем, зачем это всё, 
зачем пылесосы, 
в том мире, где нет ни пылинки, 
где неба откосы 
так медленны, так величавы, внезапны, 

как детские капли на коже, 
как лунные пятна.
Оставьте меня посреди одинокого мира, 
где есть только сосны.
Их несколько штук, они делают ветер 
на склоне откосном.
А рядом в долине деревня тиха и недвижна 
укрылась меж гор словно в детство.
О, как здесь некнижно!
Забывчив я здесь, словно не был никем я еще 
и конечно никем и не стану.
Купите мне холм и растрату корней 
и верните меня этих трав океану.


***
Нипочему, ниотчего.
Я только вижу, что хочу.
Я только вижу, что хочу.
И трепеща не трепещу.
Во глубине сибирских вод 
блуждает неть прилунных дев.
Незаколоченная дверь.
Неопустевшее окно.
А где-то медлит, медлит зверь.
И я блуждаю там, не здесь.
Меня никто не ждет вон там.
А здесь я тоже никакой.
Во глубине прилунных вод 
творится нечто просто так.
Я паруса готов поднят.
Но невозможно кем-то быть.


***
Что пользы – нечто знать и обмануть себя?
Я двигаюсь вдоль стен, скольжение любя.
Я двигаюсь вдоль стен, вдоль стен, вдоль стен, вдоль стен.
И кто-то вне меня меня постиг совсем?
Я помню – Тютчев бел. Я помню – Тютчев был.
Он как-то это всё нечаянно любил.
Той кромкою души, похожею на ель.
Вечно-зеленый бред, вечно-зеленый хмель.
Нечаянно войти. Нечаянно уйти.
Но где тот сноп огня, который был в пути?

***
В молитву уйти не всякий может.
Молитвенность зги тревожит.
Невесел летает кочет.
Пурга в небесах нас хочет.
Мой скрежет – не стан лебединый.
Не хлебом живы единым.
А чем еще живы – не знаем.
Друг друга пургою пугаем.
Пурженье едва ли бесследно.
Живи, моя радость, рассветно.
Я знаю, что путь твой без пятен.
Хоть бред наш все так же невнятен.
Ошибка ли то, что нас нету?
Так вышло – очнулись до свету?
О нет, мы еще не проснулись.
Мы брендим и трендим вдоль улиц.
Мы входим в слова, как в колодцы.
И тот, кто вошел,-- не вернется.
Останься же ты, моя радость: 
о снов внесловесная сладость!..


***
Несуществующих людей больше, чем существующих, 
и об этом знают если не эти, то те.
Попробуй рассмотреть лица людей танцующих.
Попробуй уловить мерцание ангела в пустоте.

Шелест его крыл в тебя войдет без помехи, 
если в тебе есть пространство для его невидимых дел.
Если ты готов простить его непозволительные, нелюдские утехи.
Если твой внутренний страж ослепительно бел.

А что завтра? Завтра будет все тот же тихий дождь и сырость.
Быть может утонет даже твоя роща в тумане.
Понаблюдай за тем, как снисходит на тебя чья-то милость, 
как оживает твоя тоска в этом бьющем с небес фонтане.


***
Если я сплю-сплю-сплю-сплю, 
то должен ж однажды проснуться?
Мир зачарованный спит, 
дожидаясь меня.
Так дожидалась царевна 
своего невозможного принца.
Так дожидается смерти 
во дворе детвора.


***
Когда я начинаю лист, 
то он конечно никакой.
Когда страницу я беру, 
она стремится в никуда.
Переворачиваю их, 
но сам не знаю, для чего.
Тем более решать – куда – 
непозволительнее всех.
Страница чистая лежит 
как снегом застланная ночь.
И нету в мире никого.
И завиток чернильный – грех
Адама или же еще 
кого-то раньше всех начал. 
Кто до греха нас замечал?
Кто нас венчал?
Кто нас встречал?
И где был храм? 
И где порог?
Как чист был лист!
И был он Бог.


***
Какая тревога, какая тревога, какая тревога!
Я место у бога, я место у бога, я – место для бога.
Кидает меня как пушинку немереный ветер, 
уверенный ветер, над миром вер ветер.
И падаю я то в лощинку, в ложбинку бывает, 
бывает мне небо с овчинку.
А то вдруг я камнем под небом широким, глубоким 
дышу на рассвете.
Когда бы вы знали, как камни привольно здесь дышат.
И как их здесь слышат.
Как слышат их сверху, 
особенно ночью.
И каменный путь их короче, короче, короче.
И дар их бесслезный – 
намеренно вольный, уверенно вольный.
Я – пастырь у склона, я – пастырь у склона, 
но где мои овцы и звери?
Не слышно их воплей, не слышно их флейты, 
не слышно их стона.
Я бедный пастух без отары, без стада, без луга.
Брожу я без веры, без веры, без веры.
Не знаю, я – юный, 
не знаю – больной или старый.
Не знаю я, где пролегает в пространстве заслуга.
Я чувствую только, что видеть мне надо – без глаза, 
что слышать мне надо – без слуха…

***
Я дам тебе лунного голубя.
А может быть юного Гарпия.
Иль выточу юношу голого 
и дам ему имя Моцартия.

И лунные пальцы протянутся 
во мраке печального облака.
И области сна безначального 
прольются как звездные волосы.

Какая печальная линия.
Гудки паровозные ссорятся.
И волосы мокрые, синие 
бродяжат, волхвуя бессонницу.

Волхвы приходили, но праздные.
Волхвы проходили, но мимо всё.
И лунные пальцы прекрасные 
напрасно над крышей толпилися.

Я лунного голубя выращу, 
не буду бессмысленным сонею.
И, как идиот – кататонию,
полнеба за бороду вытащу.


Город в деревне

I
В травах лежу.
Любуюсь долиной.
Вот так бы жизнь провести.

II
Перейдя перевал, бреду по высоченным травам.
Вот и тропинка исчезла.
Слышу, как где-то неподалеку дышит медведь, 
за мной наблюдая.

III
Брел я вдоль кромки села, размышляя о сущем.
Мужик с телеги мне вдруг:
– Здесь ничего не найдешь.

IV
Рассказывают мне сельчане о том, чтo там – вдали, за третьим перевалом: 
там ты такое найдешь, что дай бог назад донести.
Как будто я уже не там.

V
Луна затмевала звезды.
Было похоже на смерть.
Но как прекрасна она!

VI
Берег озера молчит, молчит вода.
За день над озером сменилось тридцать погод.
Облака непрерывно играют свой джаз.

VII
Рыбка, взвиваясь на моем крючке, так мне кричит, так мне кричит.
Вся ладонь в ее экскрементах. Далее – смерть.

VIII
Рак, заметив, что я тихо на камне сижу, 
выплыл и в солнечном свете 
подал мне обе клешни.

IX
«Ничегошеньки нет в моем доме – только прохлада 
и душевный покой»,-- сказал Исса.
Боже ж ты мой! В доме моем столько вещей!

Х
Я за улиткой следил наверное минут сорок.
Кто его знает, сколько эонов 
она между тем прожила.

XI
Кто-то из древних японцев заметил улитку на склоне.
И с тех пор она всё ползёт…
Наверно, уже в облаках.

XII
Я дачу снимал. В обширном дворе 
общался с семейством.
Вернулся домой.
Уже второй месяц вспоминаю овчарку.

XIII
Гору сгибая как лук, 
увидел бег сосен с вершины.
Ветер восточный подул.

XIV
Спускаюсь по жаркому склону горы.
Сонмы кузнечиков из-под ног.
Так мои годы летят.

XV
Вышел ночью во двор.
Звездные сосны лунят.
Это точно тот свет.

XVI
«Бедные звезды! Им места нет в небесах – 
так сияет луна…» – Дэй-кин некогда пел.
Точно все то же я чувствовал ночью вчера.

XVII
Под корнями громадной ольхи 
ключ течет с ледяною водой.
Почему здесь лягушка живет?

XVIII
Я написал б тебе письмо, 
но только тихое.
Я молчаливое письмо бы написал.
Но где мне взять кусочек чистой тишины?
И где найти мне молчаливое молчание?
Я выстригу тебе фрагмент луны.

XIX
Если уж бормотанье ручья 
ничего тебе не говорит, 
то тогда ты мертвее 
этого каменного валуна, 
поросшего бархатистым зеленоватым мхом. 
Этот камень так внимательно 
день и ночь слушает речи ручья.

ХХ
Выйдя из хижины в ночь, 
я оказался в Смерти: 
Луна из-за сосен светила, 
доставая до звезд.
Не было звуков, движенья.
Не было тишины.
Времени не было.
Да и пространства – тоже.
В чем же я находился?
Если б я это знал, 
я бы знал тайну Ночи.
Я бы знал, почему 
силу утратили вдруг 
смыслы шумного Дня.
Я бы знал, почему 
всех прекраснее Смерть, 
обратившая нас 
в этот хмель между звезд.


***
Очнись 
и вернись сюда, 
ко всем этим, еще тобою 
не замеченным богатствам: 
вот чашка, вот оконный переплет, 
вот горшок, а в нем цветок…
Они кланяются 
и приветствуют тебя.
Взгляни в лица послов.


***
Люди ходят вокруг меня, ходят.
А сам я как будто стою на одном месте.
Они как будто чего-то ищут.
А я как будто бы не могу понять, где я.
Они говорят, говорят, а я не могу понять: 
где я это когда-то слышал?
Или наоборот: это бормотанье вокруг – словно лай собачий.
Кто-то завел этот театр однажды, 
и все зашевелилось, заиграло, 
куда-то забегали люди, 
как будто кто-то научил их этому неприхотливому сюжету, 
у которого будто бы есть цели и смыслы.
Стою рассерженный и зачумленный.
Мне никто не дал никакой роли.
Стою, слушаю, головой верчу 
посреди бескрайнего неба, 
которое и небом-то назвали случайно.
Так, какому-то актеришке пьяному 
в голову взбрело словечко.


***
Ты говоришь мне: сядь и напиши Книгу, 
зачем тебе крохоборческие комментарии к тому и сему, 
ко всем бесконечным частям чужих суждений о мире; 
возьми быка за рога и опиши свой собственный мир, 
грохочущий в тебе подобно небесной сфере 
или тишайше дремлющий наподобие тумана в долине.
Так ты мне говоришь, призывая сообщить нечто, 
что не будет общим местом, а будет местом частным, 
словно усадьба, простоявшая за высокой стеною несколько столетий…
Я слушаю, слушаю тебя и думаю о Книге, 
в которой мы с тобой сидим, словно за высоченной каменной стеною, 
высунув головы даже не из пространства меж страниц запыленных… 
а из пространства меж двух громадных буквиц, 
которые нам никогда не понять 
хотя бы уже потому, 
что никогда во весь рост не увидеть…

***
Словно полный-полный кувшин 
мы несем в руках свою судьбу, 
боясь его расплескать.
Но потом так опьяняемся далью, 
что забываем о кувшине и
однажды вдруг замечаем, 
что он совсем-совсем пуст…
И тогда мы спрашиваем себя: 
так в чем же отныне наша судьба – 
неужели в том, чтобы нести совершенно пустой кувшин?
Но тогда кто здесь кого несет?
Мы – эту пустоту?
Или же эта пустота – нас?


***
Знаете, на чем все ловятся?
На красноречьи.
Говорят: красноречивый человек, 
красноречивый поэт, 
красноречивый жест…
Но я заметил: 
того, кто умеет слушать, 
не обманет красноречие Моцарта.


***
Горе, горе! Как будто душа моя мимо проходит…
А я сижу в стороне, на глухой чужбине, 
сижу, забившись в угол, боясь коснуться света.
Как будто сижу зачумленный, 
как будто весь охваченный своим телом, 
боясь коснуться души, мимо тихо идущей, 
боясь узнать, что моя душа существует тоже.
О, обезьяний царь! Пляши на дереве свой танец!
Из моего мрака я ничего не вижу кроме чуда света.
Но какая странная эта планида: быть все время нищим 
и упускать царственные мгновенья касаний.
Какая царственная это земля: прикосновение глаз, тебя узнавших.
О, узнан ли кто в этом полумертвенном жизненном полумраке?


***
Каждое мгновение может стать последним.
И это не бредни, совсем не бредни.
Веская сила входит в меня как дождик летний 
и омывает мой мозг, как будто я зверь в берлоге, 
забывший что-то; самое важное на этом свете…
И это что-то нам никогда-никогда не вспомнить.
Даже если перелистать всей жизни пухлый томик.
О бедный-бедный не Йорик: зверь-дальтоник!
Самое важное – быть может, цвет 
магнитно-алый и бирюзовый, 
в котором, как в сейфе, заперты 
твои наивысочайшие, наисладчайшие зовы.

***
Все это так примитивно, как сказ.
Как яблочный Спас, спасающий яблоки жизни 
от хвороста дней.
Как яблоко, взрезаемое недрогнувшей рукой.
Как сам покой, 
восставший вдруг из ничего 
подобно младенческой улыбке.
И голос скрипки 
доносится не из сарая каретника 
какого-то там допотопного года, 
но из самого свода.
И сыплются струинки дождей 
на лики не спасших никого вождей.
О примитивность, здравствуй!
Говорю я голосом почти что восхожденья в рай.
И яблоко кидаю в горло речки.
И тот, кого я называю Засыпай, 
блаженно дремлет как господь у печки, 
в темную-темную глухую ночь, 
когда в Поднебесной сторожей отменили, 
отменили воров и теперь не счесть 
расторопных путников по неизвестной пустыне.
Отменили добро и зло, веру и честь.
Яблочного Спаса не отменили в его бесконечной силе.


***
Меж мной и деревом – громадные пути.
Меж мной и деревом – зазор.
Но этот путь мне не пройти.
Хотя и кажется, что пуст простор.
Так просто всё.
Так прост воздушный хмель.
И облаком начиненная мгла.
Но вдруг взрывает этот путь мохнатый шмель.
И брызгами летит волна стекла.
Когда же я обмолвлюсь о тебе, 
ты закрываешь рот своим мне спелым ртом.
Ты ждешь, когда закат войдет в мольберт.
А бог дождей меня впускает в дом.


***
Бога нет, - я скажу, 
Бога нет.
Ну и что? – я скажу, 
ну и что.
Говори каждый день:
Бога нет.
Говори каждый день, говори.
Говори что-нибудь каждый день, 
каждый день что-нибудь повторяй.
Говори каждый день: нет звезды.
Говори каждый день: нет морей.
Говори, говори, говори.
Повторяй, повторяй, повторяй.
И войдешь ты в неслыханный ритм.
И войдешь ты, войдешь ты, войдешь…

***
Воде отдам земное.
Воздуху – небесное.
Себе же оставлю 
бестелесное, 
себе же оставлю 
непредставимое, 
неуловимое, 
неуязвимое.
Глупое себе оставлю, глупое.

Никакое оставлю, 
никакое: ни зубое, ни беззубое.
Летит моя лодка меж скал 
быть может воздушных, 
быть может послушных.
Нет, я не устал: 
я просто оставил 
всех блажных и скучных.
Я просто однажды восстал.


***
Закружило в снегах мой день.
Запуржило его, запорошило.
Охмурила меня, заморочила 
светотень.

Ослепителен этот миг, 
эта поздняя расторопица.
Снега обморок. Нездоровится 
в сонме книг.

Что-то светится, словно снег.
Что-то – леса темной громадою.
Между ними я тихо падаю 
в годы рек.

Изреченное – это свет.
Остальное во мраке стелется, 
как ночная эта метелица – 
в реках лет.
***
Когда блаженства нет, 
то хаос будет здесь.
И в горном городе, 
в пейзаже синем 
цветет миндаль.
Когда миндаль цветет, 
то лип престранен мёд.
Вдруг падают с вершин 
лавины прошлых грёз.
Нет ничего вокруг, 
что не было б тобой.
Блаженство расцветать 
и падать, сохнуть, тлеть.
Останься тем, кто есть.
Войди в себя, как Бог.
Который шевелит акации цветы 
и теребит усы громадных этих трав.
Когда ты лжешь как Бог – 
тогда ты прав, ты прав!


***
Как прошелестит во мне эта осень, 
я не знаю, я не знаю, я не знаю.
Пройдет, просверчит…
Нет языка.
Невнятица.
Что там, за перевалом шаблонов и штампов?
Шелест. Осень шелестит, 
не заходя. Вдали.
Ничто не захлестнет меня в упор.
Неведомо, кто здесь прошел.


***
Там, где есть я, быть может и сам Трисмегист 
незаметно уйдет, незаметно уйдет.
Тихо соль оседает и плавится лед, 
отрывается меченый лист.
Голоса бесполезны, когда нас в них нет.
Дело близится к ночи, а ночь ни при чем.
Приходите, садитесь, начнем.
Приготовим Иову ответ.
Польза только что где-то была, но ушла.
Красота промелькнула и канула в дождь.
Вновь сомкнулось отчаянье рощ.
Море дремлет под колокол зла.
Моря нет, это кажимость только, есть ветер в глаза.
Есть напор мокрой тьмы и чего-то еще.
А под кожей Земли – горячо, 
там бушует, грохочет гроза.
Бог Иова играть бесконечно устал.
Флейта смерти все чаще в ходу.
И бредовые мысли бродят в трещинах скал, 
и цветы засыпают в бреду.


***
Неуклюжи пространства плохо прочитанных книг.
В эту ночь ты наверное спал или просто не жил.
Или просто бродил словно вор или архистратиг 
по полям неуклонным, где кто-то гробницу сложил.

Ночью важно в глуши тиховейной блажить, но не спать.
Ну а если дремать, то подремывать чуть свысока.
Посмотри как заманчива книги нечитанной стать.
Посмотри как неведомы сами себе облака.


***
Расплетая этот ветхий дикий сад, 
я ветшаю, словно вечно виноват 
в неподвижности летящих дней, 
в незамеченности ста лучей.

Сто лучей давным-давно не прочь 
обойти меня и смыться в горы, в ночь.
Все уйдет скорей всего не в речь, 
не в мелькание ненужных бражных встреч.

Все уйдет… Вот все, что ты поймешь.
Остальное – в горле ком иль нож.
О механика пустынных лет!
Тронешь струны – отзовется бред.

Колокольни пустоты звучат 
день и ночь, не возвращаясь в лунный сад, 
где с тобой мы входим в чистый снег, 
тихо сжав границы лет и век.


***
Научи меня плыть посреди беспардонных пучин.
Я не знаю, кто есть здесь, а может быть нет никого.
Не напрасно сияет пространство бесстрастных причин.
И закваска иная у нас, чем у тех, кто увяз в статус-кво.

Неподвижна отвага, а все остальное течет.
Море будет потом, а сейчас ты еще ручеек.
Заплати за меня этим призракам сна, звездочет, 
а не то я усну, лицезрея бездонный Восток.

Море нашей отваги едва ли измерить дано.
Мы увидим себя лишь на кончике самом пера.
Мы значение жизни вкушаем, как боги вино, 
пропадая вдали, где бессонно волхвует гора.


***
О, это небо, высотой с бесконечный дом.
О, этот чайник, смиренный и верный, как пес.
Все, что приходит, это конечно вздор, 
кроме того, что однажды сюда ты принес.

Что же принес ты? Эти глаза, чтоб смотреть, 
руки – рубанком плести кружевную вязь, 
медленный ум, чтоб тихонько под соснами зреть 
и умереть в разнотравьи как травный вельможный князь.

День незаметен как будто, и все же единственно он 
и существует в пространстве бездонных времен.
Как он простецки простерся: громадный невидимый слон, 
невероятно спокоен и океански умен.

Просто тихо сидеть и касаться случайно ствола 
вишни коричневой и позабыть абсолютно про всё, 
что тебе память твоя, боже мой, наплела,
Жанна Д’Арк наплела и Мацуме Басё.

Ветреной свежестью ты проницаем весь.
Выключен чайник, лопнул внезапно стакан.
Все, что случилось в мире, случилось конечно здесь.
То не стакан отошел, то пронесся в тебе ураган.


***
Блаженства не будет никогда, 
кроме как в этот миг.
На тебя падает звезда!
Оторвись от книг.
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